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I removed page 1 of this book as we discussed in our call today so it matches the second mîci mîciwina book we are working on. 

Tanya, you had previously requested a spelling change from "mîcisowina" to "mîciwina". Can you please confirm this is correct now?

constance twin
Thank you and yes spelling is now correct.
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nimowâw pahkwîsikan.
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nimowâwak pahkwîsikanak.
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nimowâw kinosîw.
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nimowâwak kinosîwak.
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nimowâw ohpayihcikan.
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nimowâwak ohpayihcikanak.
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nimowâw sîsîp.
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nimowâwak sîsîpak.
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nimowâw wâpos.
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nimowâwak wâposwak.
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Glossary

nimowâw pahkwîsikan. nimowâw sîsîp.

nimowâwak pahkwîsikanak. nimowâwak sîsîpak.

nimowâw kinosîw. nimowâw wâpos.

nimowâwak kinosîwak. nimowâwak wâposwak.

nimowâw ohpayihcikan.

nimowâwak ohpayihcikanak.

mow mîciwina.
Eat (animate foods).

I eat bannock. I eat duck.

I eat bannock(s). I eat ducks.

I eat fish. I eat rabbit.

I eat fish (plural). I eat rabbits.

I eat bread.

I eat bread(s).








